Studia Ucrainica Varsoviensia 8
JEZYKOZNAWSTWO

Oxcana KOPITAJIO!
[Mpukapnarchkuii HalioHaIbHUN yHiBepcuTeT iM. Bacuist Ctedannka
ORCID 0000-0001-7356-442X

BHecok BapmaBchkol YKpPaiHiCTUKH
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YKPaiHCbKOI MOBH SIK iIHO3€MHOI

Kadenpa yxpainictrku BapiiaBcbkoro yHiBEpCHTETY BIIPOJOBK 0ararbox poKis,
CIMPAIOYUCh HA TEOPETHYHI Ta IPAKTU4HI JOCSTHEHHS CBITOBOI INIOTONUIAKTHKH,
NPOBOIUTH IHTEHCHBHY POOOTYy B Taiy3i BHKJIAJaHHS CY4acHO! yKpaiHCBKOI MOBH
Ul TIOJIbCBKOMOBHOI aynuTopii. [lorpeba 10CKOHAJIOro BOJOAIHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO SIK 1HO3€MHOI 3yMOBJIOE€ HEOOXiTHICTh MOCTIHHOTO BIOCKOHAIEHHS Teopil
Ta METOIVKH ONaHyBaHHS MOBU B KOHTEKCTI KOMIUIEKCHOTO i CHCTEMHOTO PO3B’S-
3aHHs Hpo0JIeM HAaBYaHHS, OB SI3aHUX 3 PI3HUMU IIAXOHAaMH JI0 BUBYCHHS (HOHE-
TUKH ¥ QoHoJIOTI, IEeKCHKHU ¥ (hpazeosorii, MopdoIorii #f CHHTAKCHUCY YKpaiHCHKOT
MOBH, 30KpeMa, Y ii 3iCTaBIIEHHI 3 TOJBCHKOIO.

Tomy Bkpait HeoOXiTHMUM i cBoedacHUM OyB BHXi Y cBiT y 2006 poi (y 2010 pomi
— ZIpyre BUAAHHS) akaJeMiqyHoro mifpyunrka Biranmist Kononenka ta Ipuan KoHonenko
Konmpacmuena epamamuka ykpaincbkoi ma nonscokoi moe®. YacTuHy migpy4Huka
CTaHOBUTh TEOPETUYHHI Marepiall, OUIBIICTh — BIPABH PI3HOTO THITY, METOO SKHX
€ BUPOOJICHHS HAaBUYIOK po3pizHEeHHS (hakTiB 000X MoB. Kpim Toro, aBTOpH IIpOIIO-
HYIOTh HU3KY 3aBJIaHb, B SIKMX aKLEHTYETHCS Ha Mpo0OieMax, OB’ I3aHUX 3 YKpaiH-
CBKO-TIOJIbCHKUM Ta MOJNBKO-YKpaiHChbKUM nepekiiagam. [linpyuHuk po3paxoBaHuii
AK Ha YKpPaiHCHKHX, TaK 1 Ha TOJILCHKUX CTYACHTIB.

VY 2012 poui (apyre Bunanns —y 2017 poui) BUAIIIA JPYKOM IPYHTOBHA MOHO-
rpadis Ipuan Kononenko Vkpaincoka ma nonscvka mosu: Kowmpacmuene 00cCi-
Oacenns / Jezyk ukrainski i polski: studium kontrastywne®, B SKiii IeTanbHO ONUCaHi
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2. Kononenko, I. Kononenko, Kontrastivna gramatika ukrainskoi ta polskoi mov, Kiiv 2010.

3 1. Kononenko, Ukrain ska ta polska mowy: kontrastivne doslidzennd / Jezyk ukrairiski i polski:
studium kontrastywne, VarSava 2012, 2017.
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CiJIbHI Ta BiIMiHHI 0COOIMBOCTI 000X MOB Ha BCiX MOBHUX PIBHAX — (DOHETUYHOMY,
JIEKCUYHOMY, (pa3eosioTiuHOMY, CIIOBOTBIpHOMY, MOP(OJIOTiYHOMY Ta CHHTaKCHY-
HoMy. KHura € mepmmm MoHOTpadiqHAM JOCHIIKEHHSIM Cy4acHOI YKpaiHChKOi Ta
MTOJIECHKOI MOB Y 3iCTaBHOMY acliekTi. AHaji3 ()aKTUIHOTO MOBHOTO Marepiaiy,
BUOPAHOTO 3 YUCIEHHUX JDKEpel (XyAOKHIX, (OTBKIOPHUX, MyOMIIUCTHYHIX 1 Hay-
KOBHUX TEKCTIB, IHTEPHET-PECYpPCiB), 3A1HCHIOBABCS HA CHHXPOHHOMY 3pi3i CTOCOBHO
ycixX piBHIB MOBHOI oprasizaiii. KHura akTHBHO BUKOPHCTOBY€EThCS BUKJIaIad4aMH Ta
CTYAIGHTaMU SIK JLKEPENO 3HAHb PO BIIMIHHOCTI Ta TUIIOJIOTIYHY ONM3BKICTH 000X
MOB, 3yMOBJIEHY CITUTBHICTIO 1X ITOXOKEHHS 1 6araToBIKOBOIO B3a€MOJIIEI0.

Y BumaBHWUIi cepii ,,Z ukrainskim na Ty” Oymo BUmaHO TpH MiAPYYHHUKH I
BUBYCHHS YKpaiHCbkoi MoBH. JIBa mepimi, T00T0 Z ukrainskim na ty — migpyqHUK
JIUTS BUBYCHHS YKPATHCHKOI MOBH, MPOMIKHUIA piBeHb, yactuHa 1* ta Z ukrairiskim
na ty — MiJIPyYHUK J1JIs BABYEHHS YKPATHCHKOI MOBH, IPOMIKHUIA PiBEHb, YacTHHa 2°
aJIpeCcOBaHO THM, XTO 3HA€ YKPaiHChKY MOBY Ha piBHI A2 + Buile 0a30BOro piBHS.
IIpencraBnennii y HUX JEKCUKO-TpaMaTHYHUI MaTepiai Ia€ 3MOTY BIOCKOHATIOBATH
MOBHI KOMITETEHIIii, TPaBMIIGHO JOOMpPATH MOBHO-BHPaKaJIbHI 3aCOOH BiAIIOBITHO
JI0 MEeTH i oOcTaBuH crinKyBaHHS. DopMyBaHHS KOMYHIKaTHBHHUX yMiHb 1 HaBH-
4ok 0a3yeThcsl Ha BUBUCHHI KPaiHO3HABYMX Ta KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH YKpaiHH.
3i0paHi BIpaBU MOrPYIOBaHI B OKpPeMi MOAYJII ¥ 30pi€HTOBaHI Ha BIOCKOHAJICHHS
JIEKCUYHUX, (GOHETHYHUX, opdorpadivHuX, MOPQONOTiYHUX, CIOBOTBIpHHUX, CHH-
TAaKCHYHUX T4 MYyHKTYaI[IHHUX HAaBUYOK. BUKOHAHHS YaCTWHHM 3aBJaHb Iepeadadae
BHKOPHCTAHHS JIEKCHKOTpaigHNX BUAAHb, 30KpeMa CIIOBHUKIB — Stownika tematycz-
nego polsko-ukrainskiego Ta Yxkpaincvko-nonbcvko2o Cl106HUKA MIDICMOBHUX OMOHIMIB
i naponimie (PO 1Ii CIIOBHUKH JWB. JIAJi).

Tpetiit migpy4nuk 3 1iei cepii — Vkpaincvka npasosa ma opuduuna mosa,
vactuHa 1°, ajpecoBaHuil TMM, XTO 3HA€ YKPAiHCbKY MOBY Ha BHCOKOMY piBHi
1 TOTY€eThCS /IO ICTIMTY Ha 3BaHHS MPHUCHKHOTO meperagada. OKpeMi MOy, sKi
BUKOPUCTOBYIOTBCS ITiJl Yac 3aHsTh, 3HAHOMIIAT HAC 3 MUTAHHIMH, IO CTOCYIOTHCS
LUBIIBHOTO Ta CIMEHHOTrO MpaBa. 3alponoOHOBaH1 KOMIUIEKCH BIIPAaB CHPSMOBaHI Ha
HaOyTTs Ta BIOCKOHAJICHHS HAaBHYOK PO3YMiHHS 3MICTy Ta IOB’SI3aHOTO 3 HUM JICK-
CHUYHOTO pecypcy, Ha BUBYEHHS CXOKOTO Ta BiJIMIHHOTO y MpaBOBill cucTeMi, IO
nie B Ykpaini Ta [Tonbimi, a Takox Ha IOPUAXYHY TEPMIHOJIOTIF0 000X MOBHHX CHC-
teM. OcobmnuBa yBara NpuAUISETHCS PO3BUTKY HABUYOK TepeKIaay (paxoBUX TEKCTIB
3 YKpaiHCHKOI Ha MOJBCHKY 1 HABMAKH.

Buxmagadi xadenpu ykpaiHiCTHKH BapImaBchKoro yHIBEpCHUTETY IIKaBIATHCS
METOJHMYHHUM JOPOOKOM BUueHHX 3a MexkaMu [lonbii. CriBIparis BIJIMBAE Ha MOSBY

4 8. Delura, U. Drobiszewska, I. Kononenko, I. Mytnik, S. Romaniuk, M. Saniewska, E. Wasiak,
M. Zambrzycka, Z ukrainskim na ty, cz. 1, Warszawa 2013.

5 S. Delura, U. Drobiszewska, I. Kononenko, I. Mytnik, S. Romaniuk, M. Saniewska, E. Wasiak,
M. Zambrzycka, Z ukraifiskim na ty, cz. 2, Warszawa 2014.

¢ 0. Borys, M. Jez, I. Mytnik, Ukrairnski jezyk prawny i prawniczy, cz. 1, Warszawa 2016.
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HOBHX 1 3MIIIHCHHS BX€ ICHYIOUMX KOHTAKTiB, IO BIUIMBAE HA SKICTh MOJBCHKHUX
MiApYYHUKIB i MOCiOHKKIB’. [TO3UTUBHKM € J100Ip Cy4acHUX TEKCTIB i BIPAB HOBOTO
3pasKa, sIKi CIOHYKAaIOTh JI0 MUCJIEHHS, 3iCTaBIeHHs (akTiB, TUCKyCii. KpiM 3BHUHIX
3aBIaHb 13 opdorpadii uu rpaMaTuKy, TPOTIOHYIOTHCA 1 CKJIATHIIII BIIPaBH, HAIIPH-
KI1aJ1, i3 (ppa3eoorii, 1o 11 iHO3eMHUX CTYIEHTIB 3Bk € HEaOMAKUM BUKIUKOM®.

Ha HeoOximHOCTI OHOBJIEHHS TEMAaTHKH AUAAKTHYHOTO Marepiany B MiAPyYHUKAX
HEOJIHOPA30BO HATOJIOIIYBAIM Y CBOIX CTATTSX’, LIO MEPE/yBajld BUXO/Y TXHIX MOCi0-
nukiB!?, Ceitnana Pomaniok i Mapra CaneBcbka. Bike B aHOTAIIiT 10 CTATTI 3asBIEHO
po crpoly 3’sCyBaTH, 5K ,,3aIIKAaBUTH MOBOIO, sIKi ICHYIOTH TUAAKTHYHI METOIH,
AK BUITH 3 CUTYallii, KO iX He Tak 6araro”'!, BpaxoBylO4H NpHU IIbOMY 3arajbHo-
€Bporenceki BuMoru'2, Ha moyarky cTarTi aBTOpH CTaBJIAThH BIACTHBI I0CIiJHUKAM
3alUTaHHS — SIK YYUTH i 1110 TOBUHHO CTAaTH MPIOPUTETHUM y HaBUYaHHI 1HO3EMHHX
MOB, SIK AOCSTTH TAKOTO PiBHS HaBYaHHS, SKWI iCHY€ B OLIBLIOCTI €BPOMEHCHKHX
kpain?'3. Ile, 6e3 CyMHiBY, BIUIMHYJIO Ha KiHIEBHI pe3yJbTar — MOSABY BIIPOIOBK
OCTaHHIX POKIB OHOBJICHOTO AWIAKTUYHOTO Marepiaiy, MOKJIMKAHOTO 3aIliKaBUTH
MOJICHKHX CTY/ICHTIB BUBUEHHSIM YKpPAiHCHKOI MOBH SIK 1HO3E€MHOI.

CriBpoOiTHHKH Kadeapu yKpaiHiCTHKH BapmiaBchbKoro yHiBEpCUTETY CTBOPHIIA
MOCIOHUKY MPaKTHYHO sl BCiX piBHIB (Big B1-B2 mo C1-C2), ocobmuBo 30cepe-
JIMBIIIMCH HA JIONIOMO31 B onaHyBaHHI HauBunmx. [ligpyunuk Ceimianu Pomanrok
i Mapru CaneBcbKoi Yipaincokoro 6e3 maby nis Haiiuioro pisas C2'4 ckanaersest
3 12 nekcu4HUX OJOKIB, TEMH SKHX CTOCYIOTHCS CKJIaTHUX, & IHOI i CYTIEepEedTHBUX
Mpo0IIeM Cy4acHOTO CBITY, TAKHX SIK 3MiHU B CYCIIUIBCTBI, BilHa B YKpaiHi, pares-
JAIITYBaHHS 1HBAJiMIB, POOIEMHU MOJO/I Ta JIFOAEH MOXHUIIOTro BiKy Tomio. Takwid
miglip TEM Ta TEKCTiB J03BOJISIE HE TUTbKM MODIMOWTHA MOBHI HaBUYKH, a U Jli3Ha-
THUCS TIPO 3MiHH B MOBI, 30KpeMa y cdepi Jiekcuku. [linpydHuK BKIIOYAE TEKCTH Ta
BIIPaBH Ha PO3BUTOK PI3HMX MOBHHX KOMIETeHTHOcTel. OfHaK BiH BHMAarae Bif

7' S. Romanik, recenzia na: Novikova O., Tuluzakova O., Standenko U., Ukrains ka mova dk
inozemna: pidgotovka do testu. Trenuval’ni zavdannd. Serednij riven’: navcalnij posibnik, za red.
O. M. Novikovoi, Mikolaiv 2017 [v:] ,,Mowa: klasi¢ne - moderne — postmoderne”, nr 4, Kiiv 2018,
s. 166-170.

8 G. Kuz’, Frazeologid v pidrucnikah z ukrains’koi movi dk inozemnoi: kilkisni, dkisni ta
didakticni parametri [v:] ,,Teka Komisji Polsko-Ukrainskich Zwigzkéw Kulturowych”, X, 2016,
s. 86-91.

9 S. Romaniuk, M. Saniewska, Vid Rukavicki do GMO: wibir tekstiv na zandttd z ukrain skoi
movi dla inozemciv [v:] ,,Teoria 1 praktika wikladanna ukrainskoi mowi ak inozemnoi”, nr 10, 2014,
s. 187-194.

10°S. Romaniuk, M. Saniewska, Rzadko nauczany jezyk sgsiada [w:] ,,JJezyki obce w szkole”,
nr 4, 2014, s. 43-47.

U Ibidem, s. 43.

12°S. Romanak, Vivéennd inozemnoi movi u PolSi: poglad v majbutné [v:] ,,Teoria i prakika
vikladanna ukrains’koi movi ak inozemnoi”, vip. 5, 2010, s.29-34.

13 Ibidem, s. 29.

14 S Romaniuk, M. Saniewska, Ukrains koii bez tabu, Warszawa 2017.
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BUUTEIS 1000PY aylioBi3yalbHUX MarepialliB — 3alKCiB UM (QUIBMIB — SIK LTIOCTpaLii
Ta JOMOBHEHB JI0 TeM. Lle T03BOUTH YI0CKOHATIFOBATH MOBJICHHEBI KOMITETEHTHOCTI
CTYICHTIB, PO3BUBATH HABUYKHA PO3YMIHHA 31 CITYXY.

BuiimoB i3 apyKy miApyYHHK Ui HAWBUIIOTO PIBHA YKPAiHCbKOIO NpO K)ilb-
mypy, asropctBa Karaxxuan SkyOGoBcrkoi-Kpasumk, Ceitnanu Pomaniok, Maptu
Canescpkoil®. ITixpyyHuk ckiaagaeTbess 3 12 TeMaTWUHMX PO3LIIB. 3aBlaHHS
OB’ s13aHi 3 00Pa30TBOPYMM MUCTEITBOM, JIU3aHHOM, a TAKOXK 13 My3UKOIO Ta JIiTe-
parypoto. [TinpydHuK CTUMYITIOE PO3BUTOK PI3HUMX MOBHUX KOMITETEHTHOCTEH. KoxkeH
TEKCT y MAPYYIHUKY BUKOHYE MBOSKY (DYHKIIIIO: € 1 TpeIMeTOM HaBYaHHS, 1 3aCO00M,
3a JIOTIOMOTOI0 STKOTO (hOPMYFOTHCS i pO3BHBAIOTHCS KOMYHIKAaTHBHI BMiHHS. baratum
1 M3HABAJIEHUM € He TUTbKU TEKCTOBHIA, a W UTIOCTPATUBHUI Marepial MiIpyYHHKa.
CBITIMHY BiIOMEX B YKpaiHi MUTIIB, PENPOAYKIIi 3 KAPTHH Cy4acHUX YKPaiHCHKHX
XYJAOXKHUKIB BUTIJTHO BIIPI3HSIOTH 1IEH MiIPYYHUK BiJ 1HIIUX.

[MormbneHoMy BUBYCHHIO KYJABTYPH YKpaiHU CIIpUsiE CIiIbHA Tpalisi MOBO3HAB-
1iB 1 KynbTypo3HaBIliB BapmaBcekoi ykpaiHictuku — Kynemypa i mpaouyii ykpain-
yis: 3 munynozo 6 cywacnicme. Iliopyunux i3 3ae0annsmu'®. Baxaueo mam’srarw,
10 ,,BUKJIaJaHHS MOBH 338 MEXaMH KpaiHU CBITUMTH PO 3aLiKaBICHHS KYJIBTYPOIO,
ictopiero Ta TpamuuisMu miei kpainn™!’, mo no0pe po3yMilOTh aBTOPKH 3raflaHol
mpami i o0 BUPa3HO MPOSIBISIETHCS B YCiX iXHiX poOoTax. IligpyyHHK IOMOBHIOE
JIeKii 3 YKpaiHChKOT icTOpii Ta KyJabTypH B YHIBepcUTeTi. BUKOHYIOUH BIIpaBH, IO
MICTAITBCSI B HBOMY, CTYACHT 3aKpIIUTIOE 3HAHHS, 3M00yTi IMiJT Yac JIEKIH, BYNTHCS
BHCJIOBJIIOBATHCS HA TEMH, TI0B’A3aHi 3 KyJIbTypHOIO Ta MaTepiaIbHOO CIAIINHOO
VYKkpaiHy, a TakoX BHBYAa€ BiAINOBIOHY CIeUianbHY JIEKCHKY. PoOora 3 oxpeMuMu
TEeMaTUYHUMH OJIOKaMH CIIyTY€ MOTHBALIIEIO 10 ONANIBILIOTO CAMOCTIHHOTO 3100y TTS
3HaHb. [liApydHuK ckimazaeTsest 3 12 TeMaTHYHHUX PO3MiiB, B SKMX HpENCTaBICHI
pi3Hi Tpamumii ykpaiHckkoro Hapoay. OKpeMi IJ1aBu MICTSATh JOOIPKY TeM, MOB’si3a-
HUX 13 KyneTyporo KuiBckkoi Pyci, MUTaHHAMYU S3MYHUIBKUX T4 PAHHbOXPUCTHSH-
CBKHX BipyBaHB, BIIOMOCTSIMH TPO TPHITIJIHCHKY Ta CKI()CBKY KYIBTYPY, KyIBTYpY
yKpaiHcbkoro 6apoxo Tomio. o miapydHuKa BXOASTh TEKCTH 3 ONMCAMU YKPATHCBKHX
o0psaiB, 3BUYAiB Ta TpaguLild, HAPOTHUX KOCTIOMIB Ta yKpaiHCHKOi CHMBOJIKH.
UactuHa KyIbBTYpOJIOTIYHOT JIEKCHUKH, [0 HE MA€ BIJIMOBITHUKIB Y MOJLCHKIN MOBI,
MIEPENAETHCS OMUCOBO Y BIAMOBIAHUX KOHTEKCTaX a00 KaJbKYEThCS.

VY cmiBmpami 3 BukiagadamMu JIbBIBCHKOTO HaIliOHAJIBHOTO YHIBEPCHTETY IM.
I. ®panka i YkpalHCHKOTO KaTOIUIIFKOTO YHIBEPCUTETY BUHIIIOB 1LTIOCTPOBAHUH TIiI-
PYYHHK I BUBUYEHHsI YKPaiHChKOI MOBH (PIBEHb BHIIE CEPEIHBOTO0) i3 mpodeciii-
HUM ayzaio3anucoMm MarepiainiB apropctBa Onekcanapu AHtoHiB (JIHY), Ceitnanu
Pomantok (Bapmascekuii yHiBepeutet), Onenn Cunvak (YKY) — Vrpaina-Ilonvwa.

15 K. Jakubowska-Krawczyk, S. Romaniuk, M. Saniewska, Ukrains koii pro kul turu. Podrecznik
do nauki jezyka ukrainskiego, poziom zaawansowany wyzszy, Warszawa 2018.

16 K. Jakubowska,-Krawczyk S. Romaniuk, M. Zambrzycka, Kul tura i tradicii ukrainciv: z minu-
logo v sucasnist’. Pidrucnik iz zavdannami, Warszawa 2018.

17'S. Romaniuk, M. Saniewska, Rzadko nauczany jezyk sgsiada..., s. 43-47.
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Hianoe kyremyp'8. Bin aapecoBanuii TUM, XTO BOJIOI€ YKPAiHCHKOK MOBOIO Ha CEpEI-
HBOMY DiBHI, 1 MOke OyTH BUKOPUCTAaHHH NP MIATOTOBII 10 icnuTy Ha piBeHb Cl.
[ligpyaauKk cKmamaeTbes 3 12 MOIyIiB, sKi I[IKaBO Ta PI3HOMAHITHO MPEACTABIISAIOTH
VYkpainy Ta [lombIiny i CTOCYIOTBCS TakWX TeM, SK TONITHKA, iCTOpis, JiTeparypa,
MY3HKa, Tearp, KiHo, MUCTELITBO, MO/Ia, 3aCO0M MacoBoi iH(opMallii, CHOPT Ta HayKa.

HayxoBui kadenpn akTHBHO NpauiOOTh Hajl yIOCKOHAIECHHAM METOZIB i Mpu-
HOMIB BUKJIQJIaHHS HE JIMIIEC YKPaiHCBKOi, a W aHIIIICHKOI Ta POCIHCHKOT MOB SIK
1HO3eMHHUX, PO 110

CBITYUTH HU3KA OMyOIIKOBAHWX CTATEH, Y TOMY YHCIi B Taly3i MepeKiaaaIbKoi
npakTiku'®. V Kibkox poGoTax IpeacTaBieHi pi3Hi aclieKTH BUKJIAJaHHs Creiati-
30BaHOI JICKCUKH YKpPaiHCHKOT MOBH B KOHTEKCTI BUMOT COLIOKYJIBTYPHOTO Ta IMOJi-
TUYHOTO cepenoBuila B Ykpaini Ta [lompmi. Tak, y crartax Ipern Murhik 3’saco-
BaHO MPUHIWIH BUKIJIAJAHHS YKPaiHCHKOi MOBH B acleKTi MpaBa MOJIL,CbKOMOBHUM
cryzenta’’, o € BaKIMBAM €JIEMEHTOM [UIAKTUYHOI IIPOrPaMH, SIKa PEAi30BY€ThCS
Ha yKpaiHicTuili. Mera Kypcy — JOITOMOTTH MOJIOIUM JIFOIISIM, ITI0 CTOSATH Ha MOpPO3i
podeCiitHOTO JKUTTS, MATOTYBATUCS A0 TIepeKiIaabKoi JisIIbHOCTI y cdepi ropu-
CrpyAeHLii. Y CTaTTi MPeACTaBIeHO NporpaMy Kypcey Ta METOIMKY HOro BUKJIagaHH!,
3’5ICOBAHO LiJIi Ta 3aIUIAHOBaHI Pe3y/IbTaTH HaBYaHH:, TEKCTOBY 0a3y Kypcy Ta Horo
TeMaTHYHUI 00CsT. 3BepTacThcs yBara Ha BiJMiHHOCTI SIK Y TIPaBOBIii, TaK i B TepMi-
HOJIOT1YHIN cHCTeMaX, OCKUIbKY B [10JIbII1i 3aKOHO/IaBYI TIOJIOYKEHHS Oy/IM aJalTOBaH1
0 YUHHUX 3aKOHIB y €BponeicbkoMy Cor03i MIBUIIIE i 3HATHO OLTBIIIOI0 MipOIo,
HDK B YkpaiHi. OCHOBHI 03HaKH, 110 XapaKTEPU3yIOTh MOBY IOPHINYHHUX JTOKYMEH-
TiB Ta BUCJIOBIIIOBaHb YYACHHUKIB FOPUINYHOTO JUCKYPCY, TAKOK OyIIM 0OrOBOpeHi Ta
BBEJIEHI 10 TEMU CHHOHIMII Ta MI>KMOBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, OCKLIBKY CHHOHIMIYHI,
YaCTKOBO €KBIBaJICHTHI Ta HEEKBIBAJICHTHI TEPMiHU BUKIUKAIOTh TPYIHOILI, a 1HOM]
1 HENMOPO3yMiHHS Ta IMOMUJIKH, OCOOJNIMBO B MEPEKIIaJallbKild MMPaKTUIl. YBara J0
KOHBEPTCHITi Ta BIIMIHHOCTEH y 3HAYCHHI TOJETIIYE TPOIEC 3amaM’ STOBYBaHHS
Ta PO3BUTKY MOBHHMX KOMIIETEHLIH, 10 MPOAEMOHCTPOBAHO PI3HUMH JIEKCUUYHUMHU
BIIPAaBaMH, 3allPONIOHOBAHUMH y CTaTTi.

18 0. Antoniw, S. Romanitk, O. Synczak, Ukraina - Polska. Dialog kultur, Podrecznik do nauki
jezvka ukrainskiego, poziom zaawansowany, Warszawa 2014.

19 |. Kononenko, 1. Mitnik, Jzucenie ukrainskogo, russkogo i angliskogo dzikov na kafedre ukrainis-
tiki Varsavskogo universiteta [v:] Filologiceskoe obrazovanie v sovremennih isledovannidh:lingvisticeskij
I metodicesij aspekti,pod red M. Ruseckad, Moskva 2017, s. 350-354; I. Kononenko, I. Mitnik,
S. Romanitlk, Rozvitok movnih kompetencij studentivna kafedri ukrainistiki Varsavskogo universitetu
[v:] Mova v suspilstvi: semantika, sintaktika, pragmatika. Language in Society: Semantics, Syntax,
Pragmatics, za red. G. Maciik, 1. Mitnik, Warszawa—Lwéw—Monachium 2019, s. 43-56; S. Romaniik,
M. Saniewska, Rzadko nauczany jezyk sgsiada..., s. 43-47; S. Romanitk, Ukrainistika u Varsavs komu
universiteti — tradicid v nogu z sucasnisti [v:] Ukrajinistika na Sveucilistu u Zagrebu: 20 godina /
ukrainistika v Zagrebs komu universiteti: 20 rokiv, uporad. Z Celi¢, T. Fuderer, Zagreb 2017, s. 325-332.

20 |, Mitnik, Vikladannii ukrains koi movi prava na kafedri ukrainistiki Varsavskogo universitetu
[v:] ,,Teoria i prakika vikladanna ukrains’koi movi &k inozemnoi”, vip. 13, 2018, s. 60-68; Idem, Z pro-
blematyki nauczania ukrainskiego jezyka prawa w srodowisku polskojezycznym (oddane do druku).
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VY crarri ['anman Mairtok ta [puan MUTHIK 0OTOBOPIOIOTHCS IVIOTOAUIAKTHYHI TEO-
pii oo hopMyBaHHS Ta PO3BUTKY KOMYHIKATHBHUX KOMITETCHIIIH CTYJICHTIB B yKpa-
THCBKOMY Ta MOJILCHKOMY COIIIOKYJIETYPHOMY Ta MOJITHYHOMY cepenoBumti!. V Hiii
MIpeACTaBIIeHI OCHOBHI 0COOIMBOCTI KOMYHIKATUBHUX KOMITETEHIIIH y Tamy3i yKpain-
JUCLMIUTIHY, @ TAKOK OOTPYHTOBYIOTHCSI IEPCIIEKTHBY TOJAIBILIOTO PO3BUTKY KOMY-
HIKaTUBHUX KOMIIETEHIIIH, 30KpeMa JUCKypCHBHUX. SIK LTIOCTpaTUBHUIA MaTepiai
BUKOPHCTaHO HaBYAJIbHI POrPaMHu, YMHHI Ha (inonoriaHoMy ¢akynbreTi JIbBIBCHKOTO
HarioHanbHOTO YHiBepcuTeTy . dpanka i Ha Kadernpi ykpaiHo3HaBCTBa BapiaBchkoro
yHiBepcuTeTy. TeopeTnaHoIo 623010 CIYTyBaH MpaIli 3 IIOTOIUIAKTHUKH, 3aKOHH Ta 0i-
I[il{HI TOKyMEHTH PO POJIb MPOQeCiiHIX KOMIIETEHTHOCTEH B OCBITI, TIpalli 3 JTiHTBic-
THK{ Ha TEMy NPOTIAaraHiy B CYCIUIBCTBI, MyOiKaLii 3 Tairy3i puTOpHKHU, HEBepOaIbHOT
KOMYHiKaIlii i TUCKypcosorii. JlocimipkeHHs oKa3ao, 1110, HABYAIOUH YKPATHCHKOTO
(inonora B YkpaiHi, BaXKJIMBO 3BEpHYTH yBary Ha popMyBaHHS 3HaHb Ta BMiHb Y cdepi
3ac00iB MacoBoi iH(OpMAIlii, MponarasIf, pUTOPUKH Ta HEBEPOATHHOI KOMYHIKaIIii,
0Cco0IHMBO B yMOBax iH(pOpMAIiifHOl BiffHM MpoTH YKpaiHu Ta HOBOI (DYHKIII OCBITH
— 3aXHCTY HallioOHaJIbHOI Oe3nexu. HaroMicTh mpu miiroToBIli (axiBIliB y Tamy3i ykpa-
THO3HaBCTBA B [l0MBIIII BOXKIMBO 3a0€3MIEUUTH TOJATKOBI MOBHI HABHYKH (KPiM 3HaHb
3 MOBH TIpaBa, 0i3Hecy, TypusMy, 3MI) B raity3i JIOTiCTUKH Ta TPaHCTIOPTY, OyIiBHUIITBEA,
MOCITYT Ta MEIUIIMHY BiIIOBIHO 10 BUMOT PUHKY Ipaili. BaykMBo po3BUBaTH BMiHHS
JIMCKYTYBAaTH, 110 BU3HAYATHME IONaibiIe ¢(heKTUBHE CITIIKYBaHHS B CYCITUTHCTBI.

Ille omHa poboTa B Tamy3i IIOTONMAAKTUKA € y3araJbHEHHSM OaratopigHoro
JIOCBIily TIITOTOBKH TECTIB Ta MPOBEIEHHS CEPTU(IKAMIHHIX ICTUTIB IS TIEPEBIpKU
3HaHb 3 yKpaiHchkoi MoBHU Ha piBHiIX Bl — Cl. @opmar TecTiB Ta Xapakrep oKpe-
MUX 3aBIaHb BUJO3MIHIOBAIMCH MPOTATOM POKiB. CTaTTsl IpUCBSYeHa cepTUdikamii
3HaHb 3 YKPAiHChKOT MOBH y BapiuaBcbkoMy yHiBepcuTeTi Ha piBeHb C2? BiAOBIIHO
JI0 PEKOMEH/IAIlIN 3aTaIbHOEBPOTICHCHKOT KOMICiT 3 MOBHOI OCBITH IIOJI0 BUMOT IO
MOBHHUX KOMIIETEHLH, SIKi 103BOJISIOTH BiJIbHO BUKOPHCTOBYBATH MOBY SIK y IPO-
(heciliHux, TaK i B MOOYTOBHX CHUTYaIlisfX, a TAKOXK B YHIBEPCHUTETCHKOMY KHTTI, 1110
3a0e3neuye akaaeMiuHy Ta npodeciiiHy MOOUTBHICTE. Y CTaTTi HaBEIEHO MPUKIA]
aTecTaliifHOro TecTy, 0OrOBOPIOETHCS METa, Xapakrep 1 ¢popMmar 3aBaaHb, M0 CKIa-
JIAl0Th MIICHMOBY YaCTHHY iCITUTY, TUIT TEKCTIB, L0 MIEPEBIPSIOTH PO3YMIHHS IIPOCITY-
XaHOTO Ta MPOYUTAHOTO, & TAKOXK MOPSJIOK POBEICHHS ycHOTO icuTy. CTarTs Mae
Ha METi JOMOMOTTH Y TiJTOTOBIII /IO iICIIUTY Ha MEPEBipKy BOJOMIHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOIO Ha piBeHb Cl, a TakoX y CKJIaJlaHHI MOAIOHUX TECTIB.

21 G. Maciik, 1. Mitnik, Dinamika komunikativnoi kompetentnosti fahivcd-ukrainista v konteksti
vimog sucasnogo sociokulturnogo 1 politicnogo seredovis Ukraini ta Polsi [v:] IX. Internationale
virtuelle Konferenz der Ukrainistik “Dialog der Sprachen — Dialog der Kulturen. Die Ukraine aus
globaler Sicht”, za red. O. Novikovoi, U. Schweiera, Miinchen 2019, s. 101-110.

22 |, Mitnik, Sertifikacijnij ispit z ukrains koi movi na rivai C1 u VarSavs komu universiteti [v:]
The 5™ International conference “Science and society — Methods and problems of practical applica-
tion (August 15, 2018)”, za red. Lucas Koenig , Vancouver 2018, s. 28-35.
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OpHUM 13 HaPsIMiB HAYKOBOI JIISUTBHOCTI, 110 3IHCHIOEThCS Ha Kadeapi ykpaiHo3-
HaBCTBa BapIiaBChKOTO YHIBEPCUTETY, € JICKCUKOrpadiuHi TOCTIKCHHS TUIaKTHY-
HOTO Ta HAyKOBOTO XapakTepy, apecoBaHi TUM, XTO X0Ue PO3IIHUPUTH CBOIO MOBHY
KOMIIETEHIiI0 B Taly3i yKpaiHchkoi MoBH. Y 2010 porii BUHIIOB MOIBCHKO-YKPaiH-
ChbKHI TEMAaTHYHHUI CIIOBHHK??, TMiJOTOBKA SIKOTO CTAlld CTUMYJIOM /ISl HAIIMCAHHS
1Ie JBOX JIeKCUKorpadiuHux mparp>!. Vei Tpu TeMaTuyHi CIOBHUKH MAIOTh CITUIBHY
KOHIICTIIIII0 Ta MPUHIUITA BIOPSIIKYBAHHS MaTepialis.

Tonvcoro-ykpaincokutl memamuyHull C108HUK YKIIAACHAHN 3a JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUM TIPUHITAIIOM 3 ypaxyBaHHSIM I'paMaTHYHUX O0COONMBOCTEH CIIiB Ta CIOCO0iB ix
BKJIFOYEHHS 0 CUHTAKCHUYHUX CTPYKTYp. CIOBHMK MICTHTH 3arajbHy (BKJIIOYAIOUH
PO3MOBHY) Ta cremiaji3oBaHy JekcuKy. Jlekcuanuii marepian noxainero Ha 30 Gio-
KiB, 1[0 CBOEIO YEPror0 IINATHCS HA JEKCHKO-CEMaHTHYHI TPYIH, B SIKi BXOISTH
K OKpeMi MOJbCHKi Ta BiAMOBIAHI YKPaiHCHKI JIEKCEMH, TaK 1 CIOBOCIIONYYCHHS.
V 0nokax MOCHiIOBHO BUAUISFOTBCSA MEPEAYCIM IMEHHHKH, MPUKMETHUKHU Ta JI€EC-
JoBa (@ TaKoX BiJMOBITHI CIIOBOCIIONYYEHHS), SIKi MPEACTABIAIOTE OCHOBHI MOp-
¢onoriuni xmacu. KomOiHallis X 4aCTHH MOBHU Ja€ 3MOTY TOOYIyBaTd OCHOBY
pedeHHs. B 3amexHocCTi Bing TemMaruku OJIOKY O HBOTO MOXYTb TAaKOX BXOJUTH
3aliIMEHHUKOBI, IIPUCIIIBHUKOBI, YNCIiBHUKOBI rpynH. KpiM Toro, 6moku mictarts dpa-
3€0JI0TI3MH 1 CTajJi KOHCTPYKILII Ta JEMOHCTPYIOTh MOKIIMBOCTI BKUBAHHS JIEKCEM
1 CTIOBOCIIONYYEeHb y pedeHHi. TakuM YMHOM, CIIOBHHK MOYKHA CXapaKTepH3yBaTH SIK
JICKCUKO-TPaMaTHIHUM 1 BOTHOYAC HABIABHUN. [/016CbKO-YKPAIHCOKULL MeMamu4HuLL
C/IOBHUK, A TAKOXK TIEBHOIO MIpOIO 1 JIBI 3rajlaHi BHIIE JIeKCHKorpadidHi mpami Oymu
MPEMETOM IIMPOKOTO OOTOBOPEHHS. 3BEPHEHO YBary Ha THITOJOTIYHI 0COOIMBOCTI
JBOMOBHHMX TEMAaTHYHUX CJIOBHHKIB 3arajioM, a TakoX Ha iX 3HAUeHHS 1A JIHTBi-
CTUYHUX JIOCIIIJDKEHb Ta MPAKTHKH OBOJIOMIHHS 1HO3EMHOIO JICKCHKOIO, 1110 CITPUSIE
HaOyTTIO MOBHOI KOMIIETEHIIII>.

[Ie onqHMM BHECKOM HAyKOBIIiB BapIiaBchKoro yHiBEpCHTETY B PO3BUTOK JIMJIAK-
TUYHO-HAyKOBO1 JeKcukorpadii € Yrpaincovko-nonbCcokuil ClO8HUK MIHCMOBHUX OMO-
nimie i napownimie asropcta Ipunu Konowenko i Opecra Cnisaka®. Ile mepiua
JiekcuKorpagivHa mparsl, B AKild MOJaHo JEKCHYHI Ta TpaMaTH4Hi XapaKTepUCTUKU
YKpaTHCHKHUX 1 OJILCHKHX CITiB 1 (hpa3zeonori3mis, Mo MaloTh B 000X MOBaX OTHAKOBE

2 1. Kononenko, I. Mytnik, E. Wasiak, Slownik tematyczny polsko-ukrairiski, Warszawa 2010
(dodruk: 2015, 2018, 2020).

24 A. Antoniuk, W. Mela-Cullen, I. Kononenko, I. Mytnik, J. Roguska, A. Szafernakier-Swirko,
E. Wasiak, Stownik tematyczny polsko-rosyjski, Warszawa 2019; R. Botwina, A. Kizinska, I. Kono-
nenko, E. Krolak, I. Mytnik, E. Wasiak, Stownik tematyczny polsko-angielski, Warszawa—Lublin
2020.

25 1. Kononenko, 1. Mytnik, Potencjat teoretyczny i praktyczny dwujezycznego stownika tema-
tycznego [w:] Szkice jezykowe i literacko-kulturowe, pod red. O. Borys, M. Jez, A. Samadowa,
M. Saniewska, Warszawa 2017, s. 40-57.

2 |, Kononenko,O. Spivak, Ukrains ko-pol’s’kij slovnik mizmovnih omonimiv i paronimiv, Kiiv
2008.
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abo0 CXOKe 3ByuaHHs, aje pi3He 3HaueHHs. KoKHa CIIOBHMKOBA CTATTs LIFOCTPOBaHA
BAaJI0 MiOpanumu npukinagamu. CIoBHUK OyB peKOMeHIOBaHUN MiHICTEpCTBOM
OCBITH Ta HayKH YKpaiHW SIK HaBYAIbHUH.

TakuM 9rHOM, HaBiTH MOODKHHWN OIVISN Tpallh HAYKOBIIB Kadenpw ykpaiHic-
TUKU BapIaBchKOro YHIBEpCUTETY 32 OCTaHHIHM Yac CBIMYHTSH MPO IUIECTIPSIMOBaHUN
MOMIYK IUISIXIB YIOCKOHAJICHHSI OpraHi3alii MOBHOI OCBITH, CBiJOME MPOEKTYBaHHS
3MIiCTY HABUAHHS Ha OCHOBI ONTUMAJILHOTO TOEAHAHHS TPAJAMIIHHUX Ta IHHOBAIIii-
HUX MEAAroriyHUX TEXHOJIOTIH, TUIAKTUIHUX METOJIB, MPHUIOMIB, (GOopM 1 3ac00iB.
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VY crarti 3po6JeHo O HAHHOBIMIMX IiIPYYHHKIB, CTaTedl 1 CIIOBHHKIB, BHIAHHUX
Kagenporo yKpaiHiCTHKH BapimaBchbKoro yHIBEPCHUTETY BIIPOIOBK OCTAHHBOTO ACCSATIUIITTS.
Po3po0xka 1 BIpoBamkeHHS KOMIIETEHTHICHOTO MIIXONY Y BUBUEHHS YKPaiHCBKOI MOBH K
iHO3€MHOI TIOMITHO CTHUMYITIOE PO3BUTOK JIIHTBOAWIAKTUKH, BIIKPHUBAE HOBI MEPCHEKTHBU
MPaKTHYHOTO BUKOPUCTAHHS il 3M00YTKIB.

Koro4oBi cjioBa: iHHOBaIiiHI METOAN, NIOTOMMIAKTHKA, MOBHI KOMITETEHIIii, KOHTPACTHB-
HUH ITOXIT
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CONTRIBUTION FROM THE DEPARTMENT

OF UKRAINIAN STUDIES AT WARSAW UNIVERSITY

IN THE DEVELOPMENT OF THE METHODOLOGY

OF TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The article provides an overview of the latest textbooks, articles and dictionaries pub-
lished by the Department of Ukrainian Studies at Warsaw University over the last decade.

The development and implementation of a competency-based approach to the study
of the Ukrainian language as a foreign language significantly stimulates the development
of language didactics, opens new perspectives for the practical use of its achievements.

Keywords: innovative methods, glottodactics, language competences, contrastive
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